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זוהר היומי
זוהר שמות — דף ט״ו ע״א

פרשת שמות

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )י״ד ע״ב( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

ילָּא. עֵ לְ ונָא דִּ וְ גַ לַּל כֹּלָּא, כְּ כְ תָּ שְׁ ין, אִ טִ בָ ר שְׁ יסַ רֵ יַעֲקֹב תְּ לְ

תרגום לעברית

ה, לֹשָׁ ם שְׁ כֵּל הֵ תַּ סְ תִּ שֶׁ עוֹלָם, וּכְ א הָ רָ בְ רוֹת נִ מָ אֲ ה מַ רָ עֲשָׂ ינוּ, בַּ נִ שָּׁ ר הוּא, שֶׁ בָ דָּ עוֹד סוֹד הַ וְ

ל. אֵ רָ יל יִשְׂ בִ שְׁ א בִּ לָּ א אֶ רָ בְ לֹא נִ ם  עוֹלָ הָ ת, וְ עַ דַ בוּנָה וּבְ תְ ה וּבִ מָ כְ חָ ם בְּ הֶ א בָ רָ בְ ם נִ עוֹלָ הָ וְ

בוּנָה, תְּ סוֹד הַ ק בְּ חָ צְ ת יִ ה, אֶ מָ כְ חָ סוֹד הַ ם בְּ הָ רָ ת אַבְ ה אֶ שָׂ עוֹלָם, עָ ת הָ יד אֶ עֲמִ הַ ה לְ צָ רָ שֶׁ כְּ

ה עָ הּ שָׁ אוֹתָ אוּ. וּבְ לְ מָּ ים יִ רִ ת חֲדָ עַ דַ א )משלי כד( וּבְ רָ זֶה נִקְ ת, וּבָ עַ דַּ סוֹד הַ ת יַעֲקֹב בְּ אֶ וְ

לָה. עְ מַ לְּ מוֹ שֶׁ כֹּל כְּ ן הַ קַ תְ ים, נִ טִ בָ ר שְׁ שָׂ נֵים עָ יַעֲקֹב שְׁ דוּ לְ נּוֹלְ שֶּׁ עוֹלָם, וּמִ ן כָּל הָ קַ תְ נִ

טקסט הזוהר

ונָא וְ גַ לַּל כְּ כְ תַּ שְׁ אִ אָה, דְּ תָּ א תַּ מָ לְ אי עָ הַ יאָה דְ גִּ א סַ ותָ וָ דָ יךְ הוּא חֶ רִ א בְּ שָׁ א קוּדְ מָ כַּד חָ

הוּ לְּ כֻ א בְּ ימוּתָ גִ אַר פְּ תְּ יִשְׁ ין, וְ מִ מָ אַר עַ שְׁ בוּן בִּ רְ עָ לוֹם יִתְ שָׁ ס וְ א חַ מָ ילְ ר, דִּ ילָּא, אָמַ עֵ לְ דִּ

יִם, רַ צְ מִ תּוּ לְ נַחְ ד דְּ כָא, עַ הָ כָא לְ הָ הוּ מֵ לְּ כֻ ל לְ טֵ לְ יךְ הוּא, טִ רִ א בְּ שָׁ ד קוּדְ בֵ ה עָ ין. מַ מִ לְ עָ

הוּ, נָא בְּ תְּ חַ תְ אִ הוֹן לְ ין לְ זִּ בַ יהוֹן, וּמְ מּוּסֵ ין נִ זִּ בַ מְ ל, דִּ דָ י קְ שֵׁ ם קְ עַ יהוֹן בְּ יּוּרֵ ר דִּ ידָ מֵ לְ

ד הוֹן עַ ן בְּ א גָּעֲלָ תָ בְ הוֹן, נוּקְ ן בְּ ין גָּעֲלָ רִ ין. גּוּבְ דִ בְ הוֹן עַ יבוּ לְ חֲשִׁ יהוּ, וַ יְ הֲדַ בָא בַּ רְ עָ תְ אִ וּלְ

יב, תִּ כְ ין, דִּ מִּ אַר עַ שְׁ ים חוֹבָא דִּ לִ ין כַּךְ שְׁ ין כַּךְ וּבֵ א, וּבֵ ישָׁ דִּ א קַ עָ זַרְ א בְ ל כֹּלָּ לָּ כְ תַּ שְׁ אִ דְּ
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ין, ישִׁ דִּ ין קַ קוּ זַכָּאִ קוּ, נָפְ כַד נָפְ נָּה. וְ ד הֵ י עַ מוֹרִ אֱ ם עֲוֹן הָ לֵ י לא שָׁ )בראשית ט''ו( כִּ

יהּ, ישֵׁ רִ יהּ בְּ קֵ שָׁ עוֹן וּנְ מְ א ר' שִׁ ל. אָתָ אֵ רָ יִשְׂ דוּת לְ י יָהּ עֵ טֵ בְ יב, )תהלים קכ''ב( שִׁ תִּ כְ דִּ

. ךְ א לָ ימָ יְּ א קַ תָּ עְ שַׁ , דְּ ךְ יּוּמָ קִ י בְּ רִ ים בְּ אִ יהּ קָ ר לֵ מַ אֲ

תרגום לעברית

לָה, עְ מַ לְּ מוֹ שֶׁ ן כְּ קַ תְ נִּ זֶּה שֶׁ תּוֹן הַ חְ תַּ עוֹלָם הַ ל הָ ה שֶׁ בָּ ה רַ וָ דְ רוּךְ הוּא חֶ דוֹשׁ בָּ קָּ אָה הַ רָ שֶׁ כְּ

ה שָׂ ה עָ עוֹלָמוֹת. מֶ כָל הָ גָם בְּ ר פְּ אֵ יִשָּׁ ים וְ מִּ עַ אָר הָ שְׁ בוּ בִּ רְ עָ לוֹם יִתְ שָׁ ס וְ י חַ ר, אוּלַ אָמַ

ם יּוּרָ ת דִּ דוּר אֶ יִם לָ רַ צְ מִ דוּ לְ יָּרְ ד שֶׁ כָאן, עַ כָּאן לְ לָּם מִ ת כֻּ ל אֶ טֵ לְ רוּךְ הוּא? טִ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ

ם, הֶ מָּ ב עִ רֵ עָ תְ הִ ם וּלְ הֶ ן בָּ תֵּ חַ תְ הִ ם לְ ים אוֹתָ זִּ בַ ם וּמְ גֵיהֶ הֲ נְ ת מִ ים אֶ זִּ בַ מְּ ף, שֶׁ ה עֹרֶ שֵׁ ם קְ עַ בְּ

ע זֶרַ כֹּל בְּ ן הַ קַ תְ נִּ ד שֶׁ ם, עַ הֶ בוֹת גָּעֲלוּ בָ נְּקֵ הַ ם, וְ הֶ ים גָּעֲלוּ בָ רִ בָ גְּ ים. הַ דִ עֲבָ ם לַ ים אוֹתָ בִ חוֹשְׁ וְ

ם עֲוֹן לֵ לֹא שָׁ י  כָּתוּב )בראשית טו( כִּ ים, שֶׁ מִּ עַ אָר הָ א שְׁ טְ לַם חֵ שְׁ ךְ נִ ין כָּ ךְ וּבֵ ין כָּ שׁ, וּבֵ קֹדֶ

ל. בָּא אֵ רָ יִשְׂ דוּת לְ י יָהּ עֵ טֵ בְ כָּתוּב שִׁ ים, שֶׁ דוֹשִׁ ים קְ יקִ דִּ אוּ צַ אוּ, יָצְ יָּצְ שֶׁ נָּה. וּכְ ד הֵ י עַ מוֹרִ אֱ הָ

. ךְ ת לְ דֶ ה עוֹמֶ עָ שָּׁ י הַ , כִּ ךְ דְּ מְ עָ י בְּ נִ ר לוֹ, עֲמֹד בְּ רֹאשׁוֹ. אָמַ קוֹ בְ שָׁ עוֹן וּנְ מְ י שִׁ בִ רַ

טקסט הזוהר

ין ירִ הִ פּוֹי נְ הֲווּ אַנְ א, וַ תָ מְ כְ חָ זֵי דְּ רָ י דְּ לֵּ שׁ מִ רֵ פָ ים וּמְ אִ יהּ קָ רֵ זָר בְּ עָ לְ ר' אֶ עוֹן, וְ מְ יב ר' שִׁ יָתִ

א לָ תוּ, וְ לֹא שָׁ  לוּ וְ לָא אָכְ ין דְּ ין יוֹמִ רֵ בוּ תְּ א. יָתְ יעָ קִ רְ ין בִּ אסִ טָ ין וְ רִ דְּ בַּ תְ ין מִ לִּ א. וּמִ שָׁ מְ שִׁ כְּ

י. ידִ עֲמוּ מִ א טָ לָ ין דְּ ין יוֹמִ רֵ הֲווֹ תְּ עוּ דַּ קוּ, יָדְ יָא. כַּד נָפְ ילְ א אוֹ לֵ מָ מָ ה יְ וָ י הֲ ין אִ עִ הֲווֹ יַדְ

ם חֶ ה לֶ לָ יְ ים לַ עִ בָּ אַרְ ים יוֹם וְ עִ בָּ ם ה' אַרְ ם עִ י שָׁ הִ יְ עוֹן, )שמות ל''ד( וַ מְ י שִׁ בִּ א רִ ל דָּ א עַ רָ קָ

ם ה' ם עִ י שָׁ הִ יְ יהּ, וַ יד בֵּ הִ א אַסְ רָ קְ ה, דִּ , מֹשֶׁ ךְ א כַּ א חֲדָ עֲתָ שַׁ נָן בְּ י אֲ ה אִ גוֹ'. וּמָ לֹא אָכַל וְ

ה. כַמָּ ה וְ ת כַּמָּ ל אַחַ גוֹ', עַ ים יוֹם וְ עִ בָּ אַרְ

תרגום לעברית

נָיו יוּ פָ הָ ה, וְ מָ כְ ל סוֹדוֹת חָ ים שֶׁ רִ בָ שׁ דְּ רֵ פָ ד וּמְ נוֹ עוֹמֵ זָר בְּ עָ לְ י אֶ בִּ רַ עוֹן, וְ מְ י שִׁ בִּ ב רַ יָשַׁ

תוּ, לֹא שָׁ  לוּ וְ לֹא אָכְ  יִם וְ בוּ יוֹמַ . יָשְׁ יעַ קִ רָ ים בָּ סִ טָ ים וְ רִ זְּ פַּ תְ ים מִ רִ בָ דְּ הַ שׁ. וְ מֶ ירוֹת כַּשֶּׁ אִ מְ

א רָ בָר. קָ עֲמוּ דָ לֹּא טָ  יִם שֶׁ יוּ יוֹמַ הָ עוּ שֶׁ אוּ, יָדְ יָּצְ שֶׁ יְלָה. כְּ יָה יוֹם אוֹ לַ ם הָ ים אִ עִ יוּ יוֹדְ לֹא הָ  וְ
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ה גוֹ'. וּמָ לֹא אָכַל וְ ם  חֶ ה לֶ לָ יְ ים לַ עִ בָּ אַרְ ים יוֹם וְ עִ בָּ ם ה' אַרְ ם עִ י שָׁ הִ יְ עוֹן, וַ מְ י שִׁ בִּ ל זֶה רַ עַ

ל גוֹ', עַ ים יוֹם וְ עִ בָּ ם ה' אַרְ ם עִ י שָׁ הִ יְ יד בּוֹ וַ עִ כָּתוּב הֵ הַ ה, שֶׁ ךְ - מֹשֶׁ ת כָּ ה אַחַ עָ שָׁ ם אָנוּ בְּ אִ

ה. כַמָּ ה וְ ת כַּמָּ אַחַ

טקסט הזוהר

ן עוֹן בֶּ מְ יהּ ר' שִׁ ר לֵ אָמַ י, וְ בִּ ה רִ וָ א, תָּ דָ יהּ עוֹבָ ח לֵ סָ י, וְ בִּ רִ יהּ דְּ מֵ יָּיא קָ י חִ בִּ א רִ כַּד אָתָ

עוֹן מְ לָאו ר' שִׁ יָא, וְ יהּ אַרְ רֵ זָר בְּ עָ לְ י אֶ בִּ רִ יָא, וְ אי אַרְ ן יוֹחָ עוֹן בֶּ מְ י, ר' שִׁ רִ ל אָבוֹי, בְּ יאֵ לִ גַּמְ

ין מִ לְ ה עָ גוֹ'. וּמָ א וְ ירָ לֹא יִ י  אָג מִ יֵה שָׁ יב )עמוס ג'( אַרְ תִ יהּ כְּ לֵ א, עָ ותָ יְוָ אַר אַרְ שְׁ כִּ

ל ין עַ מִ לְ עָ א לְ יתָ עֲנִ זַר תַּ א גָּ לָ א דְּ רָ ה. גַּבְ כַמָּ ה וְ ת כַּמָּ ל אַחַ נָן עַ ינֵּיהּ, אֲ ין מִ עִ זְ עְ דַּ זְ א מִ ילָּ עֵ לְ דִּ

יךְ הוּא גּוֹזֵר, רִ א בְּ שָׁ יֵּים. קוּדְ קַ יךְ הוּא מְ רִ א בְּ שָׁ לָּא הוּא גּוֹזֵר, קוּדְ י, אֶ עֵ יל וּבָ אִ שָׁ ה דְּ מַ

ל יק מוֹשֵׁ דִּ ם צַ ל בָּאָדָ יב, )שמואל ב', כ''ג( מוֹשֵׁ תִּ כְ אי דִּ נָן, מַ תְ ינוּ דִּ יְ הַ ל. וְ טֵּ בַ יהוּ מְ אִ וְ

יק. רוּךְ הוּא, צַדִּ דוֹשׁ בָּ קָ ל בהַ י מוֹשֵׁ ם, וּמִ ל בָּאָדָ רוּךְ הוּא מוֹשֵׁ דוֹשׁ בָּ קָ ים, הַ לֹהִ  אַת אֱ יִרְ

לָהּ. טְּ בַ יק מְ דִּ צַּ הַ ה, וְ זֵרָ יהוּ גּוֹזֵר גְּ אִ דְּ

תרגום לעברית

ן עוֹן בֶּ מְ י שִׁ בִּ ר לוֹ רַ אָמַ י, וְ בִּ הּ רַ מַ ה, תָּ עֲשֶׂ מַּ ת הַ ר לוֹ אֶ פֵּ סִ י וְ בִּ נֵי רַ פְ יָּיא לִ י חִ בִּ בָּא רַ שֶׁ כְּ

עוֹן מְ י שִׁ בִּ ין רַ אֵ יֵה, וְ נוֹ אַרְ זָר בְּ עָ לְ י אֶ בִּ רַ יֵה, וְ אי אַרְ ר יוֹחַ עוֹן בַּ מְ י שִׁ בִּ י, רַ נִ יו, בְּ ל אָבִ יאֵ לִ גַּמְ

ה לָ עְ מַ לְּ ה עוֹלָמוֹת שֶׁ גוֹ'. וּמָ א וְ ירָ לֹא יִ י  אָג מִ יֵה שָׁ יו כָּתוּב )עמוס ג( אַרְ לָ יוֹת, עָ רָ אָר אֲ שְׁ כִּ

ה ל מַ ים עַ עוֹלָמִ ית לְ עֲנִ זַר תַּ לֹּא גָ  ישׁ שֶׁ ה. אִ כַמָּ ה וְ ת כַּמָּ ל אַחַ נּוּ - אָנוּ עַ מֶּ ים מִ עִ זְ עְ דַּ זְ מִ

הוּא רוּךְ הוּא גּוֹזֵר וְ דוֹשׁ בָּ קָּ יֵּם, הַ קַ רוּךְ הוּא מְ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ לָּא הוּא גּוֹזֵר וְ שׁ, אֶ קֵּ אַל וּבִ שָּׁ שֶּׁ

אַת ל יִרְ יק מוֹשֵׁ דִּ ם צַ ל בָּאָדָ כָּתוּב )שמואל ב כג( מוֹשֵׁ ה שֶּׁ ינוּ מַ נִ שָּׁ ה שֶּׁ נוּ מַ יְ הַ ל, וְ טֵּ בַ מְ

הוּא יק, שֶׁ -הוּא? צַדִּ רוּךְ דוֹשׁ-בָּ ל בַּקָּ י מוֹשֵׁ ם. וּמִ ל בָּאָדָ רוּךְ הוּא מוֹשֵׁ דוֹשׁ בָּ קָּ ים. הַ לֹהִ  אֱ

לָהּ. טְּ בַ יק מְ דִּ צַּ הַ ה, וְ זֵרָ גּוֹזֵר גְּ
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טקסט הזוהר

ל ן שֶׁ לָּתָ פִ מוֹ תְּ יךְ הוּא, כְּ רִ א בְּ שָׁ י קוּדְ מֵ א קָ יבוּתָ חֲבִ ר בַּ בָ ךְ דָּ ין לָ ה, אֵ ר ר' יְהוּדָ נָן, אָמַ תְּ

יד. בִ א עָ לָ ין דְּ נִ מְ הוֹן, זִ עוּתְ יד בָּ בִ עָ ין דְּ נִ מְ יהּ, זִ א לֵ יחָ נִ ל גַּב דְּ אַף עַ ים, וְ יקִ דִּ צַ

תרגום לעברית

ל ם שֶׁ לָּתָ פִ מוֹ תְ רוּךְ הוּא כְּ דוֹשׁ בָּ קָּ נֵי הַ פְ יבוּת לִ חֲבִ ר בַּ בָ ךְ דָּ ין לְ ה, אֵ י יְהוּדָ בִּ ר רַ ינוּ, אָמַ נִ שָׁ

ה. לֹּא עוֹשֶׂ  ים שֶׁ מִ עָ פְ לִ ם וְ תָ שָׁ ה בַּקָּ עוֹשֶׂ ים שֶׁ מִ עָ פְ נּוֹחַ לוֹ, לִ ל גַּב שֶׁ אַף עַ ים. וְ יקִ דִּ צַ

טקסט הזוהר

ין עִ בְּ זַר אַרְ גָ זֶר, וְ יעֶ לִ י אֱ בִּ א רִ א, אָתָ רָ טְ מִ יכָא לְ רִ א צְ מָ לְ ה עָ וָ א הֲ נָא חֲדָ מְ נָן, זִ בָּ נוּ רַ תָּ

י, לֵּ צַ ם וְ קָ יבָא, וְ י עֲקִ בִּ א רִ א. אָתָ רָ טְ א מִ לָא אָתָ א, וְ לוֹתָ י צְ לֵּ א, צַ רָ טְ א מִ לָא אָתָ א, וְ יתָ עֲנִ תַּ

י בִּ רִ יהּ דְּ תֵּ עְ לַשׁ דַּ א. חָ רָ טְ א מִ אָתָ ם, וְ גֶּשֶׁ יד הַ ר וּמוֹרִ א, אָמַ יקָ ב זִ נָשַׁ , וְ רוּחַ יב הָ שִּׁ ר מַ אָמַ

פּוֹי. אַנְ יבָא בְּ י עֲקִ בִּ כָּל רִ תָּ סְ , אִ רִ זְ יעֶ לִ אֱ

תרגום לעברית

יּוֹת עֲנִ ים תַּ עִ בָּ זַר אַרְ גָ זֶר וְ יעֶ לִ י אֱ בִּ ר. בָּא רַ טָ יךְ מָ רִ ם צָ עוֹלָ יָה הָ ת הָ ם אַחַ עַ ינוּ, פַּ בּוֹתֵ נוּ רַ שָׁ

יב שִּׁ ר מַ לֵּל. אָמַ פַּ תְ הִ ד וְ מַ עָ יבָא וְ י עֲקִ בִּ ר. בָּא רַ טָ לֹא בָא מָ  ה וְ לָּ פִ ל תְּ לֵּ פַּ תְ ר. הִ טָ לֹא בָא מָ  וְ

זֶר. יעֶ לִ י אֱ בִּ ל רַ תּוֹ שֶׁ עְ ה דַ שָׁ לְ ר. חָ טָ ם, וּבָא מָ גֶּשֶׁ יד הַ ר וּמוֹרִ . אָמַ ה רוּחַ בָ נָשְׁ , וְ רוּחַ הָ

נָיו. פָ יבָא בְּ י עֲקִ בִּ כֵּל רַ תַּ סְ הִ

טקסט הזוהר

י מֵ רִ דָּ זְ יעֶ לִ י אֱ בִּ ה, רִ ר דּוֹמֶ בָ דָּ ה הַ מַ ל, לְ שָׁ כֶם מָ שׁוֹל לָ מְ ר, אֶ אָמַ א וְ מָּ י עַ מֵ יבָא קָ י עֲקִ בִּ ם רִ קָ

ן יתָ מַ י לְ עֵ א בָּ לָ יהּ, וְ א לֵ יחָ כָּא, נִ לְ י מַ מֵ אל קָ כַד עָ יר, וְ יהּ יַתִּ ים לֵ חִ רָ כָּא, דְּ לְ מַ א דְּ ימָ חִ רְ לִ

נָא אֲ יהּ. וַ הֲדֵ י בַּ עֵ תְּ ישְׁ לִ יהּ דְּ א לֵ יחָ נִ נֵּיהּ, דְּ שׁ מִ רַ פְּ יתְ א לִ לָ י דְּ יכִ י הֵ ילוּ, כִּ הִ בְ יהּ בִּ עוּתֵ יהּ בָּ לֵ

כָּל ין, וְ רִ טֵ לְ י פַּ עֵ רְ תַ יעוּל לְ לֵ כָּא דְּ לְ י מַ עֵ א בָּ לָ יהּ, וְ מֵ יהּ קָ עוּתֵ א בָּ עָ בָ כָּא, דְּ לְ מַ א דְּ דָּ בְ עַ י לְ מֵ דָּ
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י בִּ כָא. כַּךְ רִ יעוּל הָ א לֵ לָ ילוּ, וְ הִ בְ יהּ בִּ עוּתֵ יהּ בָּ בוּ לֵ כָּא, הָ לְ ר מַ יהּ, אָמַ הֲדֵ י בַּ עֵ תְּ ישְׁ לִ ן דְּ כֵּ שֶׁ

לָא א, וְ יהּ כָּל יוֹמָ הֲדֵ י בַּ עֵ תְּ שְׁ אִ כָּא לְ לְ י מַ עֵ א, וּבָ דָּ בְ נָא עַ אֲ כָּא, וַ לְ מַ א דְּ ימָ חִ יהוּ רְ רִ אִ זְ יעֶ לִ אֱ

. רִ זְ יעֶ לִ י אֱ בִּ רִ יהּ דְּ תֵּ עְ ין. נָח דַּ רִ טֵ לְ פַ י דְּ עֵ רְ יעוּל תַּ אִ כָּא דְּ לְ י מַ עֵ א בָּ נָא, לָ אֲ נֵּיהּ. וַ ישׁ מִ רִ פְּ יִתְ

תרגום לעברית

ה זֶר דּוֹמֶ יעֶ לִ י אֱ בִּ ה. רַ ר דּוֹמֶ בָ דָּ ה הַ מָ ל לְ שָׁ כֶם מָ שֹׁל לָ מְ ר, אֶ אָמַ ם וְ עָ נֵי הָ פְ יבָא לִ י עֲקִ בִּ ם רַ קָ

ת לוֹ ה לָתֵ לֹא רוֹצֶ  , נוֹחַ לוֹ, וְ ךְ לֶ מֶּ נֵי הַ פְ נָס לִ כְ נִּ שֶׁ ר, וּכְ ב אוֹתוֹ יוֹתֵ אוֹהֵ ךְ שֶׁ לֶ מֶּ לַאֲהוּב הַ

ךְ לֶ מֶּ ד הַ בֶ עֶ ה לְ י דּוֹמֶ נִ אֲ מּוֹ. וַ ר עִ בֵּ דַ נּוֹחַ לוֹ לְ נּוּ, שֶׁ מֶּ ד מִ רֵ פָּ לֹּא יִ  י שֶׁ דֵ זוֹן, כְּ פָּ חִ תוֹ בְּ שָׁ בַּקָּ

מּוֹ. ר עִ בֵּ דַ ן לְ כֵּ כָל שֶׁ מוֹנוֹ, וְ י אַרְ עֲרֵ שַׁ נֵס לְ כָּ יִּ ךְ שֶׁ לֶ מֶּ ה הַ לֹא רוֹצֶ  נָיו, וְ פָ תוֹ לְ שָׁ שׁ בַּקָּ קֵּ בִּ שֶׁ

זֶר הוּא אֲהוּב יעֶ לִ י אֱ בִּ ךְ רַ כָאן. כָּ נֵס לְ כָּ לֹא יִ  ירוּת וְ הִ מְ תוֹ בִּ שָׁ נוּ לוֹ בַּקָּ , תְּ ךְ לֶ מֶּ ר הַ אָמַ

ךְ לֹא לֶ מֶּ י - הַ נִ אֲ נּוּ, וַ מֶּ ד מִ רֵ פָּ לֹא יִ  יּוֹם וְ מּוֹ כָּל הַ ר עִ בֵּ דַ ה לְ ךְ רוֹצֶ לֶ מֶּ הַ ד, וְ בֶ עֶ י הָ נִ אֲ , וַ ךְ לֶ מֶּ הַ

זֶר. יעֶ לִ י אֱ בִּ ל רַ תּוֹ שֶׁ עְ ה דַ נָחָ מוֹנוֹ. וְ י אַרְ עֲרֵ שַׁ נֵס לְ כָּ אֶ ה שֶׁ רוֹצֶ

טקסט הזוהר

יב, תִּ כְ א, דִּ סוּקָ אי פְּ א הַ מָ לְ חֶ י בְּ יָא לִ זְ חַ תְ אִ א, דְּ תָ לְּ ךְ מִ א לָ ימָ אֵ א וְ יבָא, תָּ יהּ, עֲקִ ר לֵ מַ אֲ

י. גַּע בִּ פְ אַל תִּ ה וְ לָּ פִ נָּה וּתְ ם רִ עֲדָ א בַ שָּׂ אַל תִ זֶּה וְ ם הַ עָ ד הָ עַ ל בְּ לֵּ פַּ תְ ה אַל תִּ אַתָּ )ירמיה ז'( וְ

ן א מִ עָ א, וּבָ פוֹדָ אֱ נָא וְ ישׁ חוֹשְׁ בִ לָ הוּא דְּ אל הַ מוֹנָא )דכיא( עָ סְ רְ פַ י אֲ ר טוּרֵ יסַ רֵ זֵי, תְּ א חֲ תָּ

יהּ תֵּ עְ לַשׁ דַּ אי חָ מַ י אֲ כִ י הָ יהוּ. אִ י אִ לֵ נָא תָּ ידָ אִ ד הָ עַ א וְ מָ לְ ל עָ ס עַ יחָ מֵ יךְ הוּא, לְ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ

אי. הַ ין בְּ עִ א יַדְ לָ א, דְּ נֵי נָשָׁ שּׁוּם בְּ . מִ רִ זְ יעֶ לִ י אֱ בִּ רִ דְּ

תרגום לעברית

כָּתוּב )ירמיה ז( סוּק זֶה, שֶׁ חֲלוֹם פָּ י בַּ אָה לִ נִּרְ בָר, שֶׁ ךְ דָּ יד לְ אַגִּ יבָא, בּא וְ ר לוֹ, עֲקִ אָמַ

ה, אֵ י. בּא רְ גַּע בִּ פְ אַל תִּ ה וְ לָּ פִ נָּה וּתְ ם רִ עֲדָ א בַ שָּׂ אַל תִּ זֶּה וְ ם הַ עָ ד הָ עַ ל בְּ לֵּ פַּ תְ ה אַל תִּ אַתָּ וְ

רוּךְ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ שׁ מֵ קֵּ פוֹד, וּבִ אֵ ן וְ לּוֹבֵשׁ חֹשֶׁ נַס אוֹתוֹ שֶׁ כְ מוֹן ]טהור[ נִ סְ רְ פַ י אֲ רֵ ר הָ שָׂ נֵים עָ שְׁ

י בִּ ל רַ תּוֹ שֶׁ עְ ה דַ שָׁ לְ ה חָ , לָמָּ ךְ ם כָּ לוּי. אִ ו הוּא תָּ שָׁ כְ ד עַ עַ עוֹלָם, וְ ל הָ הוּא לָחוּס עַ

זֶה. ים בָּ עִ לֹּא יוֹדְ  ם שֶׁ נֵי אָדָ שּׁוּם בְּ זֶר? מִ יעֶ לִ אֱ
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◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )ט״ו ע״ב( ◆

טקסט הזוהר

יָּא, יקַ דִּ צַ הוֹן דְּ תֵ מָ שְׁ ין נִ אלִ ין, עָ אִ לָּ מוֹנָא )דכיא( עִ סְ רְ פַ י אֲ י טוּרֵ רֵ נֵי סָ מְ זֶר תַּ יעֶ לִ י אֱ בִּ ר רִ אָמַ

ין קִ לְּ ין, סַ יחִ ה רֵ עָ שְׁ תִ ין וְ עִ בְּ אַרְ וְ

תרגום לעברית

מוֹת שְׁ ים נִ נָסִ כְ ים, נִ יוֹנִ לְ מוֹן ]טהור[ עֶ סְ רְ פַ י אֲ רֵ ר הָ שָׂ מוֹנָה עָ זֶר, שְׁ יעֶ לִ י אֱ בִּ ר רַ אָמַ

נֶגֶד כְּ ן, שֶׁ דֶ א עֵ רָ נִּקְ קוֹם שֶׁ ד אוֹתוֹ מָ כָל יוֹם עַ ים בְּ יחוֹת עוֹלִ ה רֵ עָ שְׁ תִ ים וְ עִ בָּ אַרְ ים, וְ יקִ דִּ צַּ הַ

מוֹת שְׁ יּוֹת בִּ ע אוֹתִ שַׁ תֵ ים וְ עִ בָּ אַרְ הוֹר. וְ ים טָ נִ מ''ט פָּ א, וּבְ מֵ ים טָ נִ מ''ט פָּ ה בְּ נָה תוֹרָ תְּ זֶה נִ

ים דִ ים עוֹמְ יוֹנִ לְ ים עֶ דוֹשִׁ ים קְ ה. מ''ט יָמִ תּוֹרָ נֶגֶד הַ ים כְּ ה יָמִ עָ שְׁ תִ ים וְ עִ בָּ ים, אַרְ טִ בָ שְּׁ הַ

ן. חֹשֶׁ אוֹתוֹ הַ חֲקוּקוֹת בְּ ים זוֹהֲרוֹת שֶׁ נִ בָ אֲ כָל יוֹם מֵ שׁוּת בְּ טֹּל רְ לִ
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